
Октябрь в Международном доме
писателей и переводчиков
В октябре в Международном Доме писателей и переводчиков работают следующие писатели, поэты и переводчики: Дайна Табуна (Латвия), Войцех Кучок (Wojciech

Kuczok) (Польша), Илмар Шлапин (Латвия), Инесе Зандере (Латвия), Мария Мустранта (Maria Mustranta) (Финляндия), Инга Жолуде (Латвия), Сергей Календа (Siarhiej

Kalenda) (Белоруссия), Лелде Яуя (Латвия), Элина Лице (Латвия), Йоне Рамуните (Jonė Ramunytė) (Литва), Рута Йонинайте-Кумжиене (Rūta Jonynaitė-Kumžienė) (Литва).
В октябре впервые в Доме гостит Дайна Табуна из Латвии, которая в настоящее время пишет уже вторую книгу прозы. Впервые прибыли Войцех Кучок из Польши, который пишет

роман об измерениях мужского кризиса, и Мария Мустранта из Финляндии, которая пишет свой второй роман.

Возвращаются в Дом литовские переводчицы: Йоне Рамуните, которая переводит с французского языка, и Рута Йонинайте-Кумжиене, которая переводит с немецкого языка, и

белорусский писатель, издатель и публицист Сергей Календа, который тоже живет в Литве.

Из латвийских авторов будут: Илмар Шлапин, Инесе Зандере, Инга Жолуде, Лелде Яуя и Элина Лице.

Проект финансируют: Государственный фонд культурного капитала и Nordisk Kulturkontakt.


